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... PRIETAISO INFORMACIJA

Garsiakalbiai
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Sistema: pilnos apimties satelitai

Varþa: 8

Garsiakalbiø tvarklyklës:
Centras: 2 x 4” woofer + 1x 1” tweeter
Priekis: 2x 4” woofer + 1x 1.5” tweeter
Erdviniai: 2x 4” woofer + 1x 1.5” tweeter
Erdviniai galiniai: 2x 4” woofer + 1x 1.5”
tweeter

Daþnis: 70 Hz – 20 kHz

Iðmatavimai (plotis x aukðtis x gylis):
Centras: 435.4 x 103.8 x 95.4 (mm)
Priekis / Erdvinis: 275 x 1117.8 x 288
(mm)
Erdviniai galiniai: 275 x 1117.8 x 288
(mm)

Svoris:
Centras: 1,54 kg
Priekis / Erdvinis: 7,14 kg
Erdviniai galiniai: 6,32 kg

�

3

TURINYS

1 Svarbu .......................................4

2 Jûsø prietaisas .............................6

3 Prijunkite ..................................14

4 Nustatymas................................16

5 Mëgaukitës ................................24

6 Pareguliuokite nustatymus..............27

7 Problemø sprendimas ...................36

8 Prietaiso informacija ....................37

Svarbi saugumo informacija............................4

Perdirbimas.....................................................4

Prekiø þenklø informacija ................................5

Prietaiso apþvalga............................................6

Nuotolinio valdymo pultelis .............................8

Priekinis panelis ..............................................9

Galinis panelis ...............................................14

Pastatykite aukðtos raiðkos A/V imtuvà .........15

Prijunkite garsiakalbius ir subwoofer
garsiakalbá .....................................................15

Prijunkite radijo antenas ................................15

Prijunkite elektros laidà .................................15

Subwoofer garsiakalbio nustatymas..............16

Garsiakalbiø nustatymas (SmartEQ)..............17

Narðykite po meniu .......................................18

Klausymosi reþimø nustatymas.....................18

Klausymosi reþimo nustatymas.....................19

Papildoma informacija...................................21

Pasirinkite grojimo ðaltiná ..............................24

SOURCE (Ðaltinio) ávesties lentelë.................24

Klausykitës radijo ..........................................25

Pasirinkite radijà............................................25

Nustatykite radijo stotá...................................25

Iðsaugokite radijo stotá ..................................25

Pasirinkite radijo imtuvo reþimà ....................25

Uþvadinkite radijo stotá ..................................26

Perþiûrëkite radijo duomenø
sistemà (RDS)...............................................26

Nustatymø meniu ..........................................27

Ðaltinio nustatymas.......................................27

Garsiakalbiø nustatymas ...............................29

Jungiklio nustatymas ....................................32

Klausymosi reþimo nustatymas.....................32

Video nustatymas..........................................34

Kalbos nustatymas ........................................35

Pagrindinis prietaisas ....................................36

Garsas ...........................................................36



4

1. SVARBU

Svarbi saugumo informacija

Áspëjimas

�

�

�

�

�

�

�

Perkaitimo rizika! Niekuomet nestatykite
aukðtos raiðkos imtuvo uþdaroje erdvëje.
Visuomet palikite bent 4 colius aplink
prietaisà ventiliacijai. Ásitikinkite, kad
uþuolaidos ir kiti objektai niekuomet
neuþdengia prietaiso ventiliacijos angø.

Niekuomet nepalikite aukðtos raiðkos
imtuvo, nuotolinio valdymo pultelio ar
baterijø prie atviros liepsnos ar ðilumos
ðaltiniø, áskaitant tiesioginius saulës
spindulius.

Nenaudokite aukðtos raiðkos imtuvo lauke.
Laikykite aukðtos raiðkos imtuvà toliau nuo
vandens, drëgmës ir skysèiais pripildytø
objektø.

Niekuomet nestatykite ðio aukðtos raiðkos
imtuvo ant kitos elektrotechnikos ar po ja.

Niekuomet nestatykite Blu-ray diskø
grotuvo ant aukðtos raiðkos imtuvo
norëdami apsaugoti juos nuo perkaitimo ar
funkciniø sutrikimø.

Laikykitës atokiau nuo ðio aukðtos raiðkos
imtuvo audrø su þaibu metu.

Kur srovës kiðtukas ar prietaiso ðakotuvas
yra naudojamas kaip atjungimo prietaisas,
atjungimo prietaisas turi visuomet bûti
veikiantis.

Perdirbimas

Ðis prietaisas atitinka Europos bendrijos radijo
trikdþiø reikalavimus. Ðis prietaisas atitinka ðias
direktyvas ir taisykles: 2004/108/EC + 2006/95/EC.

Jûsø prietaisas pagamintas ið medþiagø, kurios gali
bûti perdirbamos ir panaudojamos dar kartà.

Kai ðis perbraukto konteinerio simbolis nurodomas
ant produkto, tai reiðkia, kad produktas yra
atitinkantis Europos direktyvà 2002/96/EC.

Laikykitës vietiniø taisykliø ir nemeskite seno
produkto kartu su kitomis namø apyvokos
ðiukðlëmis. Teisingas atsikratymas senu produktu
padës sumaþinti neigiamas pasekmes gamtai ir
þmoniø sveikatai.

Jûsø prietaise yra naudojamos baterijos,
atitinkanèios Europos direktyvà 2006/66/EC, jø
negalima atsikratyti kartu su kitomis namø
apyvokos ðiukðlëmis.

Praðome pasidomëti apie vietinæ baterijø surinkimo
sistemà.

Laikykitës vietiniø taisykliø ir nemeskite senø
baterijø kartu su kitomis namø apyvokos
ðiukðlëmis.
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8. PRIETAISO INFORMACIJA

Pastaba

�

�

Prietaiso informacija gali keistis be
iðankstinio perspëjimo.

Aukðtos raiðkos A/V imtuvas nepalaiko
Philips EasyLink funkcijos.

Pridedami aksesuarai

Stiprintuvas

Radijo imtuvas (AM diapazonas)

Radijo imtuvas (FM diapazonas)

Pagrindinis prietaisas

Energijos tiekimas (subwoofer)
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1 AM þiedinë antena

1 FM laidinë antena

1 elektros maitinimo laidas (atjungiamas nuo
imtuvo laido)

1 nuotolinio valdymo pultelis su 2 AA tipo
baterijomis

1 mikrofonas (automatiniam garsiakalbiø
sistemos kalibravimui)

Garsiakalbiai ir subwoofer (tik HTR9900
modeliui)

Trumpas gidas

Iðvesties galia (ref. 0,08% THD, 8 ):
Stereo reþime: 2 x 115 W
Erdviniame reþime: 7 x 60 W

Bendras harmoninis iðkraipymas prie
nurodytos galios: 0,08%

IM iðkraipymas prie nurodytos galios: 0,08%

Slopinimo faktorius: 8 : > 60

Ávesties jautrumas ir varþa: 300 mV/47 k

Daþnis: ±0,5 dB (ref. 20 Hz – 20 kHz)

Signalo / triukðmo santykis, A-svertinis:

> 100 dB (prie nurodytos galios 8 )

> 90 dB (prie 1W 8 )

Junginklio iðvesties ðtampa: 12V / 150 mA

Imtuvo diapazonas: 522 kHz – 1620 kHz

Naudingas jautrumas: 60 dBu

Signalo / triukðmo santykis: 40 dB

Bendras harmoninis iðkraipymas: 1,5%

Imtuvo diapazonas: 87,5 MHz – 108 MHz

Naudingas jautrumas, Mono: 10 dBµ

Signalo / triukðmo santykis, Mono: 70 dB

Signalo / triukðmo santykis, Stereo: 65 dB

Bendras harmoninis iðkraipymas, Mono: 0,3%

Bendras harmoninis iðkraipymas, Stereo: 0,5%

Kanalø atskyrimas: 40 dB°

RDS iðkodavimo jautrumas: 0,2%

Prietaiso iðmatavimai (plotis x aukðtis x gylis):
435 x 167 x 394 mm

Netto svoris: 13,3 kg

Siuntinio svoris: 16,2 kg

Energijos suvartojimas budëjimo reþime:
<1,8W

Energijos tikeimas: 220~240 V, 50 Hz

Energijos suvartojimas: 200 W

Sistema: Bass Reflex System

Varþa: 4

Garsiakalbiø tvarklyklës: 165 mm (8'') woofer

Daþnis: 50 Hz – 160 Hz (reguliuojamas)

Iðmatavimai (plotis x aukðtis x gylis): 336 x
424,5 x 366 mm

Svoris: 12,7 kg

�

�

�

�

�

�
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7. PROBLEMØ SPRENDIMAS

Áspëjimas!

� Elektros ðoko rizika! Niekuomet neardykite
prietaiso korpuso.

Pagrindinis prietaisas

Garsas

Norëdami iðlaikyti galiojanèià garantijà, niekuomet
nebandykite taisyti prietaiso patys.

Jei susiduriate su problemomis, kai naudojatës ðia
sistema, pasitikrinkite þemiau esanèius sprendimus,
prieð kreipdamiesi pagalbos. Jei problemos
iðspræsti nepavyksta, uþregistruokite aukðtos
raiðkos A/V imtuvà ir gaukite pagalbà Philips
interneto puslapyje www.philips.com/welcome.

Kai susisiekiate su Philips, þinokite aukðtos raiðkos
A/V imtuvo modelio bei serijos numerá. Modelio bei
serijos numerius rasite galinëje arba apatinëje
prietaiso dalyje. Uþsiraðykite numerius èia:

Modelio numeris: __________________________

Serijos numeris:

Patikrinkite baterijas.

Patikrinkite IR langelius ir ásitikinkite, kad tarp
pultelio ir aukðtos raiðkos A/V imtuvo nëra
kliûèiø.

Sumaþinkite kambario apðvietimà.

Spauskite norëdami perjungti á
FM reþimà, tuomet spauskite ir palaikykite

priekiniame panelyje, kol
“FACTORY RESET” parodoma ekranëlyje.

Patikrinkite elektros tinklo sujungimà ir rozetæ.

Patikrinkite garsiakalbiø laidus.

Patikrinkite “Garsiakalbiø konfigûravimo”
meniu.

Pasirinkite tinkamà klausymosi reþimà.

Pataisykite (Garsiakalbiø
nustatymas) ar (Garsiakalbiø
lygiai) parametrus.

Ájunkite subwoofer garsiakalbá, patikrinkite
rozetæ ar patikrinkite sujungimus.

Pataisykite
(Garsiakalbiø konfigûravimas) ar

(Garsiakalbiø lygiai) parametrus.

Rekomenduojama pareguliuoti subwoofer
garsiakalbio iðvesties lygio jungiklá, tik iki
protingo lygio.

Pabandykite pagroti þinomà 5.1 kanalo áraðà
arba pasirinkite Dolby Pro Logic IIx Music
reþimà.

Pataisykite
(Garsiakalbiø konfigûravimas) ar

(Garsiakalbiø lygiai) parametrus.

Patikrinkite sujungimus.

Patikrinkite ðaltinio prietaiso nustatymus.

1) Spauskite arba .
2) Pasirinkite (Garso
sinchronizavimas) > (Lûpø
sinchronizacijos atidëjimas).
3) Spauskite norëdami pasirinkti garso
vëlavimo laikà, kol vaizdas ir garsas sutampa.

Aukðtos raiðkos A/V imtuvas nereaguoja á
nuotolinio valdymo pultelio komandas

Atkurti visus numatytuosius gamintojo
parametrus

Nëra garso ið visø kanalø

Nëra garso ið kai kuriø kanalø

Nëra garso ið erdviniø kanalø

Nëra garso ið subwoofer garsiakalbio

Nëra garso ið centrinio kanalo

Nëra Dolby Digital / DTS

Þiûrint video, lûpø judesiai nesutampa su
garsu
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TUNER FM/AM

SURROUND

[Speakers setup]
[Speaker Levels]

[Speakers configuration]
[Speaker

Levels]

[Speakers configuration]
[Speaker

Levels]

SETUP MENU
[Audio Synchs]

[Lip Sync Delay]

��

__________________________

Prekiø þenklø informacija

Pagaminta pagal licencijà pagal JAV patentø
numerius: 5,451,942; 5,956,674; 5,974,380;
5,978,762; 6,226,616; 6,487,535; 7,392,195;
7,272,567; 7,333,929; 7,212,872 ir kitus JAV ir
pasaulinius patentus, iðduotus ir nagrinëjamus. DTS
yra registruotas prekës þenklas; DTS logotipai,
simbolis, DTS-HD ir HTS-HD Master Audio yra DTS,
Inc. prekës þenklai. © 1996-2008 DTS, Inc. Visos
teisës saugomos.

Pagaminta pagal Dolby Laboratories licencijà. Dolby
ir dvigubos D simbolis yra Dolby Laboratories
prekës þenklai.

HDMI, HDMI logotipas ir High-Definition
Multimedia Interface yra prekës þenklai arba
registruoti prekës þenklai, priklausantys HDMI
licensing LLC.

... SVARBU

5
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2. JÛSØ PRIETAISAS

Prietaiso apþvalga

Nuotolinio valdymo pultelis

1. RECEIVER

2. BLU-PLAYER

3. SOURCE

4. TUNER FM/AM

5. INFO

6. Philips Blu-Ray grotuvo valdymas

7. TUNER PRESET +/-

8. (nutildyti)

9. Skaièiø mygtukai

10. TONE

11. TEST TONE

12. SETUP / MENU

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�
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Ájungia aukðtos raiðkos A/V imtuvà arba
perjungia já á budëjimo reþimà.

Ájungia ar perjungia Philips Blu-Ray
grotuvà á budëjimo reþimà.

Spauskite ðá mygtukà norëdami pasiekti
skirtingus ávesties ðaltinius.

Pasirinkti FM ar AM bangø diapazonà.

Parodo ðaltinio informacijà.

: pradëti grojimà.
: sustabdyti grojimà.

: padaryti pauzæ grojime.
/ : greita paieðka atgal / pirmyn.

Spauskite arba norëdami perjungti tarp
uþprogramuotø radijo stoèiø.

Laikinai iðjungia garsà.
Spauskite dar kartà norëdami atkurti garsà
arba spauskite .

Spauskite norëdami ávesti uþprogramuotos
radijo stoties numerá.

Perjunkite norëdami pasirinkti skirtingà
garso valdymà: ájungti ar iðjungti garso
valdymà, bosø ar diskanto reþimà.
Ájungia ar iðjungia garso valdymo schemas
arba pasirenka bosø ar diskanto reþimà.

Spauskite ðá mygtukà norëdami iðbandyti
garsà kiekviename garsiakalbyje tik kai
esate “Garsiakalbiø lygio” nustatyme ið
“Garsiakalbiø nustatymo” meniu.

Ájungti ar iðjungti pagrindiná meniu.

�

�

	


 �
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VOL +
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16

17

18

35

... PAREGULIUOKITE NUSTATYMUS

�

�

[Cross Color suppressor]

[On] (
[Off]

[Film Mode detection]

(Atspalviø
sulyginimas) – paðalinkite tarp spalvø
atsirandanèius trikdþius, kurie gali atsirasti kai
didelio daþnio skaisèio signalai yra blogai
nuskaitomi kaip spalvos signalai. Tai gali sukelti
nepageidaujamà mirksëjimà, mirksinèias
spalvas ar vaivorykðtës efektus. Pasirinkite

Ájungta) norëdami ájungti ðià funkcijà; kitu
atveju pasirinkite (Iðjungta).

(Filmø reþimo
aptikimas) – ájunkite ðià funkcijà norëdami
kompensuoti klaidas, kurios gali atsirasti filmø
programø konvertavimo á video procese.

Ðis meniu leidþia jums nustatyti ekrano meniu kalbà
aukðtos raiðkos A/V imtuvui.

Kalbos nustatymas
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... PAREGULIUOKITE NUSTATYMUS

[Audio Synchs] (Garso sinchronizavimas)

[Tone controls] (Tonø valdymas)

[Picture setup] (Vaizdo nustatymas)
Audio sinchronizavimas turi funkcijà

(Lûpø sinchronizacijos atidëjimas), kuri
leidþia suderinti atidëjimà, kuris gali atsirasti tarp
vaizdo ir garso.

Keisdami (Lûpø sinchronizacijos
atidëjimas) nuo 0 ms iki 200 ms, galite nustatyti
audio iðvesties vëlavimà, kad jis sutaptø su vaizdu.

Pure Tone (Grynas tonas) leidþia jums reguliuoti
arba praleisti tonø valdymo nustatymus aukðtos
raiðkos A/V imtuvui.

Jei (Iðjungtas) pasirinkta, tonø valdymo
schemos yra aktyvios. Pasirinkite (Ájungta)
norëdami praleisti tonø valdymà ir praleisti
valdymo schemas.
Aukðtos raiðkos A/V imtuvas turi du tonø
valdymo lygius: (Diskantas) ir
(Bosai).

Bosø ir diskanto valdymas veikia tik þemus
bosø ir aukðtus diskanto daþnius, neliesdamas
vidutiniø. Ðis valdymas leidþia jums nustatyti
ðaltinio daþná. Naudokite mygtukus
norëdami pareguliuoti diskantà ir bosus ±10 dB
intervale.

Vaizdo nustatymas gali bûti pasirinktas numatytasis
arba (Pagal pageidavimà).

Bûdami (Video reþimai) meniu,
pasirinkite norëdami iðlaikyti
numatytuosius vaizdo nustatymus. Jei norite
pagerinti vaizdo nustatymus arba pareguliuoti
parametrus pagal savo pageidavimus, nustatykite

(Video reþimai) á (Pagal
pageidavimà). Ðiuos parametrus galima reguliuoti.

(Ryðkumas) – pareguliuokite
bendrà vaizdo ryðkumà.

(Kontrastas) – pareguliuokite
ðviesias vietas (baltos spalvos lygá) vaizde.

(Spalva) – jei ryðkumo ir kontrasto
nustatymai sureguliuoti optimaliai,
pareguliuokite spalvas pagal savo poreikius.

(MPEG triukðmo
sumaþinimas) – ðis nustatymas yra sukurtas,
kad paveiktø du specifinius vaizdo iðkraipymo
tipus: “sniegà” ir “blokus”. Nustatykite lygá á
aukðtà, vidutiná arba þemà.

[Lip Sync
Delay]

[Lip Sync Delay]

[Off]
[On]

[Treble] [Bass]

[Normal] [Custom]
[Video modes]

[Normal]

[Video modes] [Custom]

[Brightness]

[Contrast]

[Color]

[MPEG Noise reduction]

�

�

�

�

�

�

��

Video nustatymas
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... JÛSØ PRIETAISAS

13. OK

14. Kursoriaus mygtukai ( )

15. BACK

16. VOL +/-

17. SURROUND

18. Imtuvo valdymas

����

�

�

�

�

�

�
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�
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Patvirtinti áraðà ar pasirinkimà.

Pasirinkti meniu punktà.
Radijo reþime, spauskite norëdami
pareguliuoti radijo daþná arba spauskite

norëdami pasirinkti uþprogramuotà
stotá.

Gráþti á prieð tai buvusá meniu.

Pareguliuoti garsumo lygá.

Pasirinkti pageidaujamà klausymosi ar
erdvinio garso reþimà.

iðsaugo dabartinæ
stotá á atmintá. Nuspauskite ir palaikykite
norëdami pradëti automatinæ paieðkà.

iðtrinti uþprogramuotà radijo stotá.
perjungti tarp FM stereo ir FM

mono.

(BLU-
PLAYER)

(TV) TV / Audio
2 IN 2 IN OUT

Audio 3 IN OUT

/ Audio 4 IN IN Monitor OUT

/ Audio 5 IN IN OUT

AUX / Audio
6 IN nuotas)

(Multi) tinis Video
3 IN OUT

(Front) Front ávestis
/ Audio
Front ávestis

��

�

�

MEMORY / PROGRAM:

CLEAR:
FM MODE:

ávestis ávestis iðvestis

SOURCE (ðaltinio) ávesties lentelë

Ðaltinis Audio Video Video

Source 1 Blu-ray IN / Blu-ray 1 HDMI Monitor
Audio 1 IN IN OUT

Source 2 Bendraaðis Komponen- Komponen-
tinis Video tinis Video

Source 3 HDMI 2 IN / HDMI 2 IN HDMI Monitor

Source 4 Optinis 1 IN S-Video 4 S-Video

Source 5 Optinis 2 IN S-Video 3 Video Monitor

Source 6 Bendraaðis Video 4 Video Monitor
(kombi- OUT

Source 7 7.1 Input Komponen- Komponen-
tinis Video

Source 8 Optinë S-Video S-Video
Front IN Monitor OUT



Priekinis panelis

1.

2. SETUP / MENU

3. SURROUND

4. BACK / EXIT

5. SOURCE

6. Ekranas

7. Nuotolinio valdymo pultelio sensorius

8. Kursoriaus mygtukai ( )

OK

9. VOLUME

10. HEADPHONES / SETUP MIC lizdas

11. AV lizdas (AUDIO L/R, VIDEO IN, S-VIDEO,
OPTICAL)
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Ájungia aukðtos raiðkos A/V imtuvà arba
perjungia já á budëjimo reþimà.

Ájungti ar iðjungti pagrindiná meniu.

Perjungti skirtingus klausymosi reþimø
nustatymus. Priklauso nuo tuo metu
pasirinkto ávesties formato (skaitmeninis ar
analoginis, stereo ar multikanalø).

Gráþti á prieð tai buvusá langà ar iðeiti ið
nustatymø meniu.

Perjungti tarp ðaltinio pasirinkimø.
Þiûrëkite “Ðaltinio ávesties lentelæ”
norëdami suþinoti daugiau.

Pateikia vizualinæ informacijà apie visus
svarbius reþimus ir nustatymus aukðtos
raiðkos A/V imtuve.

Nukreipkite nuotolinio valdymo pultelá á
sensoriø.

Pasirinkti meniu punktà.
Radijo reþime, spauskite norëdami
pareguliuoti radijo daþná arba spauskite

norëdami pasirinkti uþprogramuotà
stotá.

Patvirtinti áraðà ar pasirinkimà.

Pareguliuoti garsumo lygá pagrindiniuose
garsiakalbiuose.

Naudokite ðá lizdà norëdami prijungti
standartines ausines ir / ar pridedamà
mikrofonà, naudojamà automatiniam
garsiakalbiø kalibravimui. Þiûrëkite
“Nustatymas” > “Garsiakalbiø nustatymas
(Smart EQ)”.

Naudokite ðiuos patogumo lizdus
norëdami kartais prijungti papildomus
ðaltinius, tokius kaip vaizdo kamera, video
þaidimø konsolë, analoginiai audio
prietaisai ar optiniai skaitmeniniai audio
prietaisai bei kombinuoti video ar S-video
ðaltiniai.

��

�

�
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�

�

�

[Stereo]

[PLIIx Movie]

[PLIIx Music]

1. [Center Width (0 to 7)]

2. [Dimension (-3 to +3)]

3. [Panorama (On/Off)]

Klausymosi
reþimas
Dviejø kanalø
ðaltiniai sistema sistema

Dolby Pro
Logic IIx
Music
Dolby Pro
Logic IIx
Movie

– visa iðvestis nukreipiama á priekinius
kairájá ir deðinájá kanalus. Þemi daþniai pagal
nutylëjimà nukreipiami á subwoofer garsiakalbá,
jei toks galimas garsiakalbiø nustatymuose.
Pasirinkite “Stereo” kai norite klausytis stereo
produkcijos, tokios kaip muzikiniai diskai ar FM
transliacijos, kur nëra erdvinio garso efektø.
Stereo áraðai PCM/skaitmeninëje ar analoginëje
formoje, ir nepriklausomai ar uþkoduoti su
erdviniu garsu, ar ne, atkuriami taip, kaip
áraðyti. Multi-kanaliniai skaitmeniniai áraðai
(Dolby Digital ir DTS) yra atkuriami “Stereo
Downmix” reþimu per priekinius kairájá / deðinájá
kanalus tik kaip Lt/Rt (kairys/deðinys bendri)
signalai.

– suteikia stabilesná vaizdà ir
pilno diapazono garsà á galinius kanalus, taip
sukurdami garsà, panaðesná á Dolby Digital
iðkodavimà.

– dviejø kanalø signalams PLIIx
Music suteikia tris papildomas vartotojo
valdomas funkcijas: iðmatavimà, centro plotá ir
panoramà.

(Centro plotis (nuo
0 iki 7)) – pareguliuokite centro pozicijà,
palaipsniui miksuodami mono centro turiná
á priekinius kairájá / deðinájá garsiakalbius
taip pat. Nustatymas 0 iðlaiko centrà kaip
vienintelá kanalà, o 7 – pilnai iðsklaidytà
centro kanalà.

(Iðmatavimas (nuo
-3 iki +3)) – pareguliuokite centro-galo
sustiprinimà erdviniams efektams
nepriklausomai nuo santykiniø kanalø
lygiø.

(Panorama (Ájungta /
Iðjungta) – pridëkite “apgaubiantá” efektà
iðpleèiant dalá stereo turinio á erdvinius
kanalus.

Ði lentelë nurodo galimus kanalus, laikant, kad jie
yra ájungti per garsiakalbiø konfigûravimo meniu.

Pastaba

�

�

PLIIx Movie ir PLIIx Music reþimai
priklauso Dolby Pro Logic IIx, kuris
apdoroja tiek stereo, tiek 5.1 signalus á 6.1
ar 7.1 kanalø iðvestá.

Pro Logic IIx reþimas iðkoduoja kaip Pro
Logic II reþimas, kai (Galiniai)
erdviniai garsiakalbiai yra iðjungti per

(Garsiakalbiø
konfigûravimo) meniu. Þiûrëkite
“Pareguliuokite nustatymus” > “Nustatymø
meniu” > “Garsiakalbiø nustatymas” >
“Garsiakalbiø konfigûravimas”.

[Back]
[Off]

[Speaker Configuration]

Aktyvûs iðkoduotos iðvesties
kanalai
5.1 garsia- 7.1 garsia-
kalbiø kalbiø

Priekiniai: Priekiniai: (kairys
(kairys ir ir deðinys),
deðinys), centro, erdviniai
centro, erdvi- (kairys ir deðinys)
niai (kairys ir ir galinis erdvinis
deðinys), (kairys ir deðinys)
Galiniai: ir subwoofer
erdviniai,
subwoofer
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Jungiklio nustatymas Klausymosi reþimo nustatymas

Aukðtos raiðkos A/V imtuvas turi konfigûruojamà
+12V DC jungiklio iðvestá, kuri gali bûti naudojama
norint aktyvuoti prietaisà ar sistemà, kuri yra prie jo
prijungiama.

Jungikliai yra þemos átampos signalai, naudojami
ájungti / iðjungti kitus suderinamus prietaisus. Yra
du bûdai kaip +12V DC iðvestis gali bûti priskirta:
Main (Pagrindinis) ir Source (Ðaltinio) nustatymas.

(Pagrindinis) – +12V DC yra galimas
priskyrimui prie jungiklio iðvesties kai aukðtos
raiðkos A/V imtuvas yra prijungtas prie elektros
tinklo.

(Ðaltinio nustatymas) – jei
jungiklio iðvestis yra susieta su ðaltinio
nustatymu, +12V DC yra galimas kai tik
atitinkamas priskirtas ðaltinis yra pasirinktas.

+12V DC jungiklio iðvesties veikimas gali bûti
reguliuojamas. Jei reikalinga, kad +12V DC jungiklis
veiktø be atidëjimo, kai tik jungiklio iðvestis
susiejama su nustatymu, nustatykite atidëjimà á 0 s.
Kitu atveju galite pasirinkti atidëjimo laikà nuo 1 iki
15 sekundþiø.

Þiûrëkite

norëdami suþinoti daugiau.

Aukðtos raiðkos A/V imtuvo klausymosi reþimai turi
keletà variacijø ir parametrø, kuriuos galite
reguliuoti taip, kad atitiktø jûsø asmeninius
poreikius. Naudokite ir mygtukø
kombinacijas norëdami pakeisti ðiuos nustatymus.

Pagrindiniame meniu naudokite mygtukus
norëdami narðyti po meniu ir pasirinkite

(Klausymosi reþimas), tuomet spauskite .

Ðie nustatymai gali bûti pasirenkami ið
(Klausymosi reþimas), po (Reþimas)

nustatymu.
.

[Trigger out] (Jungiklio iðvestis)

[Delay] (Atidëjimas)

Klausymosi reþimø reguliavimas

[Listening Mode] (Klausymosi reþimas)

�

�

�

�

�

[Main]

[Source setup]

“Nustatymas” > “Nustatykite klausymosi
reþimus” > “Klausymosi reþimø nustatymas”

[Listening
mode]

[Listening
Mode] [Mode]

(Ðis nustatymas galimas tik dviejø
kanalø ávesèiai)

[Stereo]

[PLIIx Music]

[PLIIx Movie]

� ��

��

�

9

1. COAXIAL IN-TV / IN-AUX OPTICAL IN-1 /
IN-2

COAXIAL OUT
OPTICAL OUT

2. MONITOR OUT (S-VIDEO, VIDEO)

3. HDMI 1 (Blu-ray) -2-3-4 IN

Pastaba

Pastaba

�

�

Philips televizorius prijunkite per COAXIAL
IN-TV.

Philips Blu-Ray diskø grotuvui prijungti
naudokite HDMI 1 IN.

Prijunkite prie atitinkamø optiniø ar bendraaðiø
S/PDIF formato skaitmeniniø iðvesties ðaltiniø,
tokiø kaip diskø ar DVD grotuvø, HDTV ar
satelitiniø imtuvø ir kitø prietaisø.

Prijunkite prie atitinkamø suderinamø
S/PDIF skaitmeniniø (bendraaðiø / optiniø)
ávesties ðaltiniø, tokiø kaip diskø áraðymo
árenginiai, imtuvai, kompiuterio garso
plokðtës ir kiti skaitmeniniai procesoriai.

Prijunkite prie video ávesties monitoriuje /
kompiuteryje naudodami dual-kombinuotà
ir / ar S-Video laidus, skirtus video
signalui. S-Video sukuria ryðkesná vaizdà
nei kombinuotas video ir turëtø bûti
naudojamas, jei jûsø televizorius /
monitorius palaiko atitinkamà ávestá.

Prijunkite HDMI ávestá prie HDMI OUT
jungèiø ðaltinio prietaisuose, tokiuose kaip
DVD grotuvas / HDTV satelitas / kabelinë
dëþutë / Blu Ray diskø grotuvas / þaidimø
prietaisas.

�

�

�

... JÛSØ PRIETAISAS

Galinis panelis

1 2 3 4 5 6 7 8

9 10 11 12 13 14 15 16 17 18
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4. HDMI MONITOR OUT

5. COMPONENT VIDEO IN 1-2-3, COMPONENT
MONITOR OUT

6. MULTI INPUT

7. ANTENNA FM, AM

�

�

�

�

�

�

�

�

Prijunkite HDMI OUT prie HDTV ar
projektoriaus su HDMI ávestimi. HDMI
sujungimas suteikia aukðèiausià vaizdo
kokybæ.

Prijunkite komponentinio video ávestá prie
komponentinio video ávesties ið
suderinamø ðaltinio prietaisø, paprastai
DVD grotuvø ir antþeminiø ar satelitiniø
HDTV imtuvø.
Prijunkite komponentinio video ávestá prie
komponentinio video ávesties ið
suderinamo video monitoriaus /
televizoriaus. Ásitikinkite, kad iðlaikëte
nuoseklumà prijungdami Y/Pb/Pr lizdus
prie atitinkamø ðaltiniø / ávesties.
Komponentinio video marðrutizavimas gali
bûti pilnai sukonfigûruotas naudojant
nustatymø meniu.
Aukðtos raiðkos A/V imtuvo komponentinio
video ávestys ir iðvestys yra pilnai
plaèiajuostës ir suderinamos su galimais
HDTV formatais.

Prijunkite prie atitinkamø analoginio audio
iðvesties lizdø multikanaliuose ðaltinio
prietaisuose, tokiuose kaip DVD-Audio ar
multikanalinis SACD grotuvas ar iðorinis
multikanalinis dekoderis (nuo kopijavimo
apsaugoti diskø formatai leidþia tik signalo
perdavimà). Paprastai ðie ðaltiniai sukuria
5.1 kanalø iðvestá, tuo atveju Surround
Back lizdai paliekami neprijungti.

Bosø valdymo ar kitokio apdorojimo
(iðskyrus pagrindiná garso valdymà) ðioje
7.1 kanalø iðvestyje. Nors multikanalinë
audio iðvestis ið DVD-Video grotuvo gali
bûti prijungta prie ðiø lizdø, aukðtos
raiðkos A/V imtuvo Dolby Digital ir DTS
iðkodavimo ir skaitmeninio-analoginio
keitiklio naudojimas per skaitmeninæ jungtá
paprastai suteiks geresná rezultatà.

Prijunkite pridedamà laidinæ FM antenà
prie FM antenos ávesties. Iðtempkite laidà.
Paeksperimentuokite su antenos pozicija ir
orientacija norëdami iðgauti ðvariausià
garsà ir maþiausiai foninio triukðmo.
Pritvirtinkite antenà naudodami
smeigtukus ar kitas tinkamas priemones.
Pridedama AM þiedinë antena prie aukðtos
raiðkos A/V imtuvo (ar atitinkamo
pakaitalo) yra reikalinga AM bangø
priëmimui. Atidarykite lizdo svertà,
ástatykite laidà, ásitikindami, kad laidø
spalvos (balta ir juoda) atitinka lizdø
spalvas ir uþdarykite svertus uþspausdami
laidus. Iðbandykite ávairias antenos
pozicijas norëdami pagerinti signalo
priëmimà. Vertikalus pastatymas paprastai
suteikia geriausià rezultatà. Antenos
artumas prie stambiø metaliniø objektø
(prietaisø, radiatoriø) gali pabloginti
priëmimà, taip pat kaip ir bandymai
prailginti laidà iki þiedo.

... JÛSØ PRIETAISAS
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Garsiakalbiø lygio nustatymas testiniame
reþime

[Speaker Distance] (Garsiakalbiø atstumai)

Garsiakalbiø atstumo nustatymas

Bûdami (Garsiakalbiø lygiai)
meniu, spauskite mygtukà, taip
aktyvuodami aukðtos raiðkos A/V imtuvo
garsiakalbiø lygio balansavimo testo signalà. Jûs
girdësite tam tikrà signalà testavimo metu,
pradedant nuo priekinio kairiojo garsiakalbio.
Norëdami iðbandyti kiekvienà kanalà, naudokite

mygtukus norëdami perjungti garsiakalbiø
kanalus. Jei negirdite testinio signalo, patikrinkite
garsiakalbiø sujungimus arba
(Garsiakalbiø ádiegimo) meniu nustatymus.

Naudokite mygtukus norëdami pareguliuoti
iðvesties garsumà ið tuo metu grojanèio kanalo iki
pageidaujamo lygio (paprastai lengviausia pradëti
nuo priekinio kairiojo). Kai rotuojate signalà per
garsiakalbius, ekrane bus paþymëtas tuo metu
naudojamas kanalas. Lygio kontrastas, rodomas
deðinëje keisis 1 dB þingsneliais, ±12 dB
reguliavimas galimas. Sureguliavæ kanalà, spauskite

norëdami uþtvirtinti lygá. Spauskite
norëdami pereiti prie kito kanalo.

Jûs galite iðjungti testo reþimà bet kuriuo metu
paspaudæ mygtukà, gràþinantá jus á

(Garsiakalbiø nustatymo) meniu.

Jûsø sistemos garsiakalbiø atstumo nustatymai yra
subtilus, taèiau svarbus ádiegimo iðtobulinimas.
Suteikiant aukðtos raiðkos A/V imtuvui informacijà
apie atstumus nuo garsiakalbiø iki klausytojø
automatiðkai sukuria reikalingus vëlavimus,
optimizuoja vaizdo gavimà, girdimumà ir erdvinio
garso apsuptá. Áveskite atstumus maþdaug 30
centimetrø tikslumu.

Bûdami (Garsiakalbiø atstumai)
meniu, naudokite mygtukus norëdami
nustatyti individualiai:

]. Áveskite atstumà
nuo garsiakalbio priekio iki klausymosi pozicijos.
Atstumas gali bûti nustatytas iki 9 metrø.

[Speaker Levels]
TEST TONE

[Speaker Setup]

BACK/EXIT
[Speaker setup]

[Speaker Distance]

[Front Left] > [Center] >
[Front Right] > [Surround Right] > [Back] >
[Surround Left] > [Subwoofer

�

�

��

� ��

��

Pastaba

�

�

�

Jei lygius balansuojate ið klausos,
pasirinkite vienà garsiakalbá (paprastai
centriná) kaip gairæ ir kitus reguliuokite
pagal já. Nekeiskite klausymosi pozicijos
reguliuodami visus kanalus.

Prieð reguliuojant garsiakalbius, juos reikia
pastatyti savo nuolatinëse stovëjimo
vietose.

Dël kambario akustikos efektø,
garsiakalbiø poros (priekiniai, erdviniai,
galiniai) nebûtinai bus sukalibruoti taip pat.
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[Speaker Configuration] (Garsiakalbiø
konfigûravimas)

[Speaker Levels] (Garsiakalbiø lygiai)
Kiekviena erdvinio garso sistema reikalauja “bosø
valdymo”, kad suvaldytø þemø daþniø turiná
kiekvienam ir visiems kanalams á garsiakalbius ir
geriausiai atkurtø já. Kad ði funkcija veiktø teisingai,
yra svarbu teisingai identifikuoti jûsø garsiakalbiø
galimybes. Mes naudojame terminus (small –
maþas), (large – didelis) ir (Iðjungtas), bet
tai nebûtinai nurodo fiziná garsiakalbiø dydá.

garsiakalbis yra bet kokio modelio,
nepriklausomai nuo dydþio, kuriame nëra
stipraus giliø bosø atkûrimo, t.y. apie 50 Hz iki
160 Hz.

garsiakalbis yra bet koks pilnos apimties
modelis, t.y. su bosø atkûrimu.

garsiakalbis yra toks, kurio nëra jûsø
sistemoje. Pavyzdþiui, jûs galite neturëti galiniø
erdviniø garsiakalbiø; tokiu atveju
(Galinis) nustatymas turëtø bûti
(Iðjungtas).

Garsiakalbiø konfigûracija gali bûti valdoma ir
nustatoma paspaudus ir mygtukus.

Nustatykite (Priekinis),
(Centrinis), (Erdvinis) ir
(Galinis) á (Didelis), (Maþas) arba
(Iðjungtas) kartu su jø daþnio persidengimo
nustatymais (randamas prie maþo nustatymø
nuo 50 Hz iki 160 Hz) kaip reikalauja jûsø sub-
sistemos garsiakalbiai.

Nustatykite á (Ájungtas) arba
(Iðjungtas). Pasirinkite (Ájungtas) tik

tokiu atveju, jei subwoofer garsiakalbis yra
prijungtas prie SW iðvesties lizdo.

Santykinis sistemos garsiakalbiø sureguliavimas
uþtikrina, kad erdvinio garso áraðai, filmai ar muzika,
bus subalansuoti pagal efektus, muzikà ir dialogus,
kaip numatë kûrëjai. Be to, jei jûsø sistemoje yra
subwoofer garsiakalbis, jis sukuria teisingà santyká
tarp subwoofer garsiakalbio garsumo ir kitø
garsiakalbiø, taigi ir þemø daþniø su kitais garsiniais
elementais.

[S]
[L] [Off]

[S]

[L]

[Off]

[Back]
[Off]

[Front] [Center]
[Surround] [Back]

[L] [S] [Off]

[Subwoofer] [On]
[Off] [On]

�

�

�

�

�

� ��

Pastaba

� Numatytasis daþnio nustatymas
kiekvienam garsiakalbiui yra 80 Hz.

11

8. PRE-OUT

9. UPLOAD (MCU, HDMI), RESET

10. IR IN

IR OUT 1-2

11. +12V TRIGGER OUT

�

�

�

�

�

�

�

�

Prijunkite SW iðvestá prie subwoofer
garsiakalbio su energijos tiekimu.
PRE-OUT leidþia naudoti aukðtos raiðkos
A/V imtuvà kaip pre-stiprintuvà iðoriniams
galios stiprintuvams kai kuriems arba
visiems kanalams. Prijunkite FRONT L,
FRONT R, CENTER, SURR R, SURR L,
SURR-BL, SURR-BR ir SUBW prie
atitinkamø kanalø ávesties galios
stiprintuve ar stiprintuve atitinkamuose
garsiakalbiuose. Skirtingai nuo pilno
diapazono kanalø, galios stiprintuvas nëra
ádiegtas aukðtos raiðkos A/V imtuvui,
skirtam subwoofer garsiakalbiui.

MCU, HDMI ir RESET jungikliai yra skirti
prietaiso taisymui. Jei nutiktø taip, kad
aukðtos raiðkos A/V imtuvas ima
nereaguoti, jûs galite spausti RESET
norëdami atkurti aukðtos raiðkos A/V
imtuvo áprastus nustatymus.

Ðie mini lizdai priima ir siunèia nuotolinio
valdymo kodus elektriniame formate,
naudojant áprastà standartà, naudojamà su
“IR-repeater” ir keletui patalpø skirtomis
sistemomis ir susijusiomis
technologijomis.
Ávestis yra prijungiama prie IR
(infraraudonøjø spinduliø) atkartotojo
(Xantech ar panaðaus) arba kito prietaiso
IR iðvesties, kad leistø valdyti aukðtos
raiðkos A/V imtuvà per atstumà.

Abu – IR OUT 1 ir IR OUT 2 turi dvigubà
funkcijà – jie gali veikti kaip infraraudonøjø
spinduliø komandø atkartotojai arba kaip
atskira IR iðvestis. Prijunkite aukðtos
raiðkos A/V imtuvo IR IN lizdà prie IR OUT
lizdo ðalutiniame prietaise. Taip pat
prijunkite aukðtos raiðkos A/V imtuvo IR
OUT 1 (arba IR OUT 2) prie kito prietaiso
su IR funkcija. Su ðiuo sujungimu aukðtos
raiðkos A/V imtuvas veikia kaip IR
atkartotojas, leidþiantis valdyti kità
prietaisà, prijungtà prie aukðtos raiðkos
A/V imtuvo ir susietà per aukðtos raiðkos
A/V imtuvo IR OUT 1 (arba IR OUT 2) lizdà.
Naudojant kaip atskirà IR OUT, prijunkite
IR OUT 1 (arba IR OUT 2) prie IR IN
ðalutiniame prietaise. Nukreipkite ðalutinio
prietaiso nuotolinio valdymo pultelá á
aukðtos raiðkos A/V imtuvo infraraudonøjø
spinduliø imtuvà norëdami valdyti susietà
prietaisà.

+12 V TRIGGER OUT yra naudojamas
iðorinio prietaiso, turinèio +12V jungiklá,
valdymui. Iðvestis bus 12 V, kai aukðtos
raiðkos A/V imtuvas yra ájungtas, ir 0 V, kai
prietaisas yra iðjungtas arba yra budëjimo
reþime. Ði iðvestis gali palaikyti iki 150mA
apkrovà prie 12 V (þiûrëkite
“Pareguliuokite nustatymus” > “Nustatymø
meniu” > (Jungiklio
nustatymas).

[Trigger setup]

... JÛSØ PRIETAISAS
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12. VIDEO-AUDIO IN 1, VIDEO-AUDIO OUT 1

13. VIDEO-AUDIO 2-3-4

14. AUDIO 5-6 IN, AUDIO 5 OUT

15. RS-232 C

16. SPEAKER CONNECTORS

17. SWITCHED AC OUTLET

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Prijunkite VIDEO-AUDIO IN 1 prie
analoginio audio/video prietaiso iðvesties
lizdo áraðymo árenginyje, tokiame kaip
vaizdo kaseèiø áraðymo árenginys, DVD
áraðymo árenginys ar iðorinis audio/video
procesorius.
Prijunkite VIDEO-AUDIO OUT 1 prie
áraðymo árenginio atitinkamø analoginio
audio/video ávesties lizdø.
Signalas, esantis VIDEO-AUDIO OUT 1
lizde priklauso nuo tuo metu aktyvaus
ðaltinio. Iðvesties nebus, jei VIDEO 1 /
AUDIO 1 yra pasirinktas ávesties ðaltinis.
Tai apsaugo nuo retransliavimo á áraðymo
árenginá, kad nesugadintø jûsø
garsiakalbiø.

Sudaro aukðtos raiðkos A/V imtuvo
pagrindines ávestis. Prijunkite ðiuos S-
Video, kombinuoto video ir analoginio
stereo audio ávesties lizdus prie atitinkamø
iðvesties lizdø ðaltinio prietaisuose.

Ávestis papildomiems signalams, tokiems
kaip diskø grotuvas, MP grotuvas ar
kaseèiø grotuvas. Prijunkite AUDIO 5 OUT
prie analoginës audio ávesties áraðymo
árenginyje, tokiame kaip dokinë sistema,
DVD áraðymo árenginys ar iðorinis
audio/video procesorius.
Prijunkite AUDIO 5 IN lizdà prie prietaiso
atitinkamos iðvesties. Rekomenduojama
prie AUDIO 6 IN prijungti dedikuotus audio
ðaltinius, tokius kaip diskø grotuvas ar
stereo imtuvas.

RS-232C skirtas prietaiso techniniam
aptarnavimui.

Prijunkite garsiakalbiø FRONT L, FRONT R,
CENTER, SURROUND R, SURROUND L,
SURROUND BACK L ir SURROUND BACK
R kanalus prie atitinkamø garsiakalbiø.
Ásitikinkite, kad “+” (raudonas) terminalas
ir “-” (juodas) terminalas yra prijungti prie
atitinkamø “+” ir “- “ terminalø
garsiakalbiuose. Bûkite itin atidûs ir
uþtikrinkite, kad laidai ar pavijos nëra laisvi
abiejuose terminaluose. Aukðtos raiðkos
A/V imtuvas yra sukurtas optimalios garso
kokybës atkûrimui, kai prijungiami
garsiakalbiai su tinkama tariamàja varþa.
Ásitikinkite, kad visi garsiakalbiai yra ne
silpnesni nei 8Ù.

Ðis patogumui skirtas lizdas gali tiekti
energijà kitam prietaisui ar priedui. Jis yra
ájungiamas ir iðjungiamas naudojant
mygtukà priekiniame panelyje arba

mygtukà nuotolinio valdymo
pultelyje. Bendra visø prie ðio lizdo
prijungtø prietaisø galia negali bûti didesnë
nei 100 vatø.

�

�RECEIVER
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�

�

[Video] (Video)

[HDMI Blu-ray Player/2/3/4] >
[Component 1/2/3] > [S-Video 1/2/3/4] >
[S-Video Front] > [Composite 1/2/3/4] >
[Composite Front].

[Off]

[Trigger Out] (Jungiklio iðvedimas)

[Trigger setup]

[Trigger setup]

[Trigger Out]
[Yes]

[None]

Tam tikra video ávestis gali bûti priskirta tam
tikram ðaltiniui. Ðias video ávestis galite
priskirti:

Jei (Iðjungta) yra pasirinkta, áeinantis
video signalas nëra pasirinktas tam ðaltiniui.

Jungiklio iðvedimo funkcija yra priklausoma
nuo nustatymø, pasirinktø atskirame meniu,
skirtame jungiklio nustatymui. (Þiûrëkite

(Jungiklio nustatymas))
þemiau. Jei jungiklio iðvestis yra priskirta prie
[Source setup] (Ðaltinio nustatymas) atskirame

(Jungiklio nustatymas) meniu
lange, +12V bus galima +12V TRIGGER OUT
lizde, kai ðaltinis su (Jungiklio
iðvedimas) nustatymu (Taip) yra
pasirinktas.
Kita galimybë yra (Joks), kuomet tam
tikram ðaltiniui nëra priskirtas joks jungiklio
iðvedimas.

Prijungus visus ðalutinius prietaisus ir kitas
kombinacijas, garsiakalbiø nustatymo meniu padës
jums suvaldyti garsiakalbiø nustatymà, kad
pasiektumëte geriausià garso akustikà savo
klausymosi aplinkoje.

Pareguliuoja tonø kokybæ (bosø / diskanto lygá)
kiekvienam garsiakalbiui. Tai taikoma visiems garso
laukams ir kiekvienam garsiakalbiui.

Þiûrëkite “Nustatymas” > “Garsiakalbiø nustatymas
(SmartEQ)” norëdami suþinoti daugiau.

[SmartEQ]

Garsiakalbiø nustatymas



28

... PAREGULIUOKITE NUSTATYMUS

�

�

�

�

[Name] (Pavadinimas)

1.

2.

3.

[Audio 1/2/3/4/5/6/7.1 Input/Audio Front]
[Analog Audio]

[Off]

[Gain] (Pasiekimas)

[Gain]

[HDMI Blu-ray Player/2/3/4] > [Optical 1/2] >
[Optical Front] > [Coaxial TV] > [Coaxial
AUX].

[Off]

Naujas pavadinimas gali bûti priskirtas ðaltiniui.
Pavyzdþiui, jei jûsø DVD grotuvas yra priskirtas
prie “Source 3”, galima já pervadinti á “DVD
grotuvas”.

Norëdami pervadinti ðaltiná, pereikite prie
“Name” (Pavadinimas), spauskite ,
tuomet norëdami pasirinkti ið skaièiø
ar raidþiø pasirinkimo.
Spauskite norëdami pereiti prie kito
simbolio ir iðsaugoti pakeitimus
dabartiniam simboliui. Pavadinimas negali
bûti ilgesnis nei aðtuoni simboliai.
Naujas pavadinimas bus rodomas
ekranëlyje ir meniu lange.

[Analog Audio] (Analoginis audio)
Aukðtos raiðkos A/V imtuvas turi 8 analogines
audio ávestis, áskaitant Multi Input. Ðios
analoginës ávestys gali bûti priskirtos
kiekvienam ðaltiniui:

Pereikite prie (Analoginis
audio), tuomet spauskite norëdami pasirinkti
ir priskirti analoginæ audio ávestá tam tikram
ðaltiniui. Jei (Iðjungta) yra pasirinkta,
áeinantis analoginis audio signalas nëra
pasirinktas tam ðaltiniui.

Pasiekimo reguliavimas leidþia visus ðaltinius
groti tuo paèiu garsumu, kad nereiktø garsumo
reguliuoti kaskart pasirinkus naujà ðaltiná.
Paprastai yra geriausia sumaþinti garsiausio
ðaltinio garsumà nei padidinti tyliausiø tonø
garsumà.

Pereikite prie (Pasiekimas), spauskite
, tuomet norëdami pereiti prie

pageidaujamo lygio nuo -12dB iki 12 dB.

[Digital Audio] (Skaitmeninis audio)
Norint pasinaudoti aukðtos raiðkos A/V imtuvo
erdvinio ir skaitmeninio garso geriausiomis
schemomis, rekomenduojama, kad jo
skaitmeninës audio ávestys bûtø pasirinktos.
Jos yra:

Jei (Iðjungta) yra pasirinkta, áeinantis
skaitmeninis audio signalas nëra pasirinktas
tam ðaltiniui.

�

��

��

�

� ��

Pastaba

Pastaba

�

�

Pirmenybë yra teikiama áeinanèiam
skaitmeniniam signalui priskirtoje
skaitmeninëje ávestyje prieð analoginá
signalà, net jei abu yra galimi. Norëdami
iðsaugoti analoginæ audio ávestá tam
tikraim ðaltiniui, pasirinkite (Iðjungta)
ið (Skaitmeninis audio)
nustatymo tame paèiame
(Ðaltinis) meniu.

Pirmenybë yra teikiama áeinanèiam
skaitmeniniam signalui priskirtoje
skaitmeninëje ávestyje prieð analoginá
signalà, net jei abu yra galimi. Norëdami
iðsaugoti analoginæ audio ávestá tam
tikraim ðaltiniui, pasirinkite (Iðjungta)
ið (Skaitmeninis audio)
nustatymo tame paèiame
(Ðaltinis) meniu.

[Off]
[Digital Audio]

[Source]

[Off]
[Digital Audio]

[Source]

13

18. AC INPUT
� Aukðtos raiðkos AC imtuvas turi atskirai

pridedamà maitinimo laidà. Prieð
prijungdami ðá laidà á rozetæ, ásitikinkite,
kad jis tvirtai prijungtas prie aukðtos
raiðkos AC imtuvo AC Mains ávesties lizdo.
Prijunkite tik á tinkamà rozetæ, t.y. 230V
50Hz. Visuomet pirmiausia iðtraukite laidà
ið rozetës prieð atjungdami já nuo aukðtos
raiðkos AC imtuvo.

... JÛSØ PRIETAISAS



Subwoofer
garsiakalbis
Subwoofer
garsiakalbis

Priekinis
kairys
Priekinis
kairys

ImtuvasImtuvas

CentrinisCentrinis

Priekinis
deðinys
Priekinis
deðinys

Erdvinis
kairys
Erdvinis
kairys

Erdvinis
galinis
kairys

Erdvinis
galinis
kairys

Erdvinis
galinis
deðinys

Erdvinis
galinis
deðinys

Erdvinis
deðinys
Erdvinis
deðinys
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3. PRIJUNKITE

Atlikite ðiuos sujungimus norëdami naudotis savo
aukðtos raiðkos A/V imtuvu.

Garsiakalbiai ir subwoofer garsiakalbis (tik
HTR9900 modelyje)

Radijo antena

Energijos tiekimas

Ávairios jungtys gali bûti naudojamos norint
prijungti ðá prietaisà prie jûsø televizoriaus ir
kitø audio / video prietaisø (pavyzdþiui,
kabelinës dëþutës, áraðymo árenginio, blu-ray
diskø grotuvo), priklausomai nuo galimybiø ir
jûsø poreikiø.

Pastatykite aukðtos raiðkos A/V imtuvà ten, kur
jo negalima nustumti ar nuversti. Nestatykite
prietaiso uþdarose spintelëse.

Ásitikinkite, kad turite laisvà priëjimà prie
elektros laido lengvam atjungimui nuo elektros
tinklo.

Statykite ðá aukðtos raiðkos A/V imtuvà netoli
nuo televizoriaus.

Nestatykite jokiø kitø prietaisø ant ar po
aukðtos raiðkos A/V imtuvu arba palikite
bent 5 centimetrø tarpà. Palikite
pakankamai erdvës ventiliacijai.

Pastatykite sistemos garsiakalbius normaliame
klausymosi lygyje lygiagreèiai klausymosi
vietai.

Pastatykite subwoofer garsiakalbá kambario
kampe ar bent vieno metro atstumu nuo
televizoriaus.

Prijunkite ðá aukðtos raiðkos A/V imtuvà:

Prijunkite kitus prietaisus:

�

�

�

�

�

�

�

1.

2.

3.

Pastaba

Patarimas

�

�

�

Þiûrëkite informacinæ plokðtelæ prietaiso
apaèioje ar galinëje dalyje norëdami
suþinoti prietaiso informacijà ir energijos
tiekimo reikalavimus.

Prieð atliekant ar keièiant bet kokius
sujungimus, ásitikinkite, kad visi prietaisai
yra atjungti nuo elektros tinklo.

Norëdami iðvengti magnetiniø trikdþiø ir
nepageidaujamo triukðmo, niekuomet
nestatykite ðio aukðtos raiðkos A/V imtuvo
per arti prie spinduliavimo ðaltiniø.

Pastatykite aukðtos raiðkos
A/V imtuvà

6. PAREGULIUOKITE NUSTATYMUS

Nustatymø meniu Ðaltinio nustatymas

Nustatymø meniu leidþia jums nustatyti aukðtos
raiðkos A/V grotuvà pagal savo pageidavimus prie
ðalutiniø prietaisø, naudojamø jûsø sistemoje.
Iðskyrus atvejus, kai sistema visiðkai atitinka
numatytuosius gamyklinius nustatymus, jums
reikës naudoti nustatymø meniu norint
sukonfigûruoti ávesties kanalus aukðtos raiðkos A/V
grotuvui.

Nustatymø meniu galima konfigûruoti:

Ið nustatymø meniu paspaudus jûs bûsite
nukreipti á ðaltinio nustatymo meniu, kur jûs galite
surasti ar pakeisti ðiuos nustatymus:

Ðaltinio nustatymas (Normalus vaizdas) leidþia jums
nustatyti, priskirti ar pakeisti ðiuos nustatymus.

Aukðtos raiðkos A/V imtuvas yra sukurtas su
10 konfigûruojamø ðaltiniø (Source 1-8).
Nustatymai kiekvienam ðaltiniui priklauso nuo
parametrø tam tikram ðaltinio langui. Naudokite

mygtukus norëdami perjungti tarp
ðaltiniø.

�

�

�

�

�

�

�

[Source setup] (Ðaltinio nustatymas)

[Speaker setup] (Garsiakalbiø nustatymas)

[Trigger setup] (Jungiklio nustatymas)

[Listening Mode setup] (Klausymosi reþimø
nustatymas)

[Video setup] (Video nustatymas)

[Language setup] (Kalbos nustatymas)

[Source] (Ðaltinis)

�

��

[Source Setup (Normal view)] (Ðaltinio
nustatymas (Normalus vaizdas))
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Uþvadinkite radijo stotá Perþiûrëkite radijo duomenø
sistemà (RDS)Jûs galite suteikti radijo stoèiai pavadinimà, iki

aðtuoniø simboliø. Jis bus rodomas ekranëlyje, kai
tik ta stotis bus pasirenkama.

Susiraskite pageidaujamà iðsaugotà radijo stotá.

Tuomet nuspauskite ir palaikykite , kol
ekrane ima mirksëti kursoriaus þenkliukas.

Naudodamiesi priekinio panelio
mygtukais pasirinkite pirmà pavadinimo
simbolá (“N” ið abëcëlinio sàraðo).

Spauskite mygtukà priekiniame panelyje
norëdami pasirinkti simbolá ir pereiti prie
sekanèios pozicijos. (Spauskite norëdami
gráþti prie prieð tai buvusio). Kartokite ðá
procesà kiekvienam simboliui.

Spauskite mygtukà dar
kartà norëdami iðsaugoti pavadinimà ir iðjungti
teksto ávedimo reþimà.

Radio Data System (Radijo duomenø sistema –
RDS) leidþia maþo skaitmeniniø duomenø kiekio
siuntimà naudojant áprastà FM radijo transliacijà.
Aukðtos raiðkos A/V imtuvas palaiko du RDS
reþimus: stoties pavadinimà (PS reþimas) ir radijo
tekstà (RT reþimas). Ne visos radijo stotys siunèia
RDS su savo transliacijos signalu, taèiau praktiðkai
neámanoma, kad jûsø mëgstamiausios radijo stotys
nesiøstø RDS signalo.

Kai RDS leidþianti radijo transliacija ájungta, po
trumpos pauzës RDS simbolis uþsidega aukðtos
raiðkos A/V imtuvo priekiniame panelyje ir ekrane
pasirodo simboliø sritis, rodanti stoties pavadinimà
(PS): pavyzdþiui, “ROCK101”.

Spauskite mygtukà nuotolinio valdymo
pultelyje norëdami perjungti tarp stoties pavadinimo
ir stoties teksto, jei toks galimas. Jis gali rodyti
dainos ar atlikëjo pavadinimà ar kokià kità stoties
pasirinktà informacijà.

1.

2. INFO

3.

4.

5. MEMORY/PROGRAM
INFO

��

�

�

Perþiûrëkite RDS tekstus

26

... PRIJUNKITE

15

Prijunkite garsiakalbius ir
subwoofer garsiakalbá

Prijunkite radijo antenas

Prijunkite elektros laidà

Áspëjimas!

� Rizika sugadinti prietaisà! Ásitikinkite, kad
elektros tinklo átampa atitinka nurodytà ðio
prietaiso apatinëje arba galinëje dalyje.

�

�

�

Garsiakalbiai ir subwoofer garsiakalbis yra
pridedami tik prie HTR9900 modelio.

Prijunkite garsiakalbius ir subwoofer
garsiakalbá prie atitinkamø lizdø ðiame aukðtos
raiðkos A/V imtuve.

Pasukite iðoriná antenos rëmà.

Ástatykite apatiná iðorinio rëmo kraðtà á griovelá
stovelyje.

Iðtempkite þiedinës AM antenos laidà ir
prijunkite prie lizdo ðiame aukðtos raiðkos
A/V imtuve.

Pastatykite þiedinæ AM antenà ant lentynos
arba pritvirtinkite prie stovo ar sienos.

Prijunkite FM antenà prie lizdo ðiame
aukðtos raiðkos A/V imtuve.

Iðtempkite FM antenà ir pritvirtinkite jos
galà prie sienos.

Prijunkite elektros laidà á rozetæ, kai atlikote
visus kitus sujungimus.

Ðis aukðtos raiðkos A/V imtuvas dabar
paruoðtas nustatymui ir naudojimui.

1.

1.

2.

3.
AM

4. FM 75

1.

Surinkite þiedinæ antenà

�

�

Erdviniai galiniai Erdviniai

Centrinis

Priekiniai

Subwoofer
garsiakalbis
Subwoofer

garsiakalbis



4. NUSTATYMAS
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Subwoofer garsiakalbio nustatymas

Pastaba

� HTR9900 modeliui numatytasis daþnis yra
80 Hz.

1. POWER jungiklis

2. LINE INPUT lizdas

3. PHASE jungiklis

4. FREQUENCY jungiklis

5. OUTPUT LEVEL jungiklis

(Tik HTR9900)

Nureguliuokite subwoofer garsiakalbio nustatymus
pagal savo klausymosi pageidavimus.

Ájunkite subwoofer garsiakalbá naudodamies
jungikliu.

Grokite muzikà su bosø turiniu.

Pasukite jungiklá laikrodþio
rodyklës kryptimi, kol imate girdëti ðaltiná.
Pareguliuokite garsumà iki komfortabilaus
lygio.

Pasukite jungiklá á . Tai leis jums
nustatyti, ar bosø garsumas yra didesnis
klausymosi vietoje. Kuo didesnis bosø
stiprumo nustatymas yra kur subwoofer ir
pagrindiniai garsiakalbiai yra geriausiai
suderinti. Naudokite toká nustatymà, kuris yra
geriausias jûsø klausymosi vietoje. Taèiau jei
keisdami nustatymà nejauèiate jokio skirtumo,
vadinasi, kad jûsø kambaryje problemø nëra ir
viskas gerai.

Nustatæ vidutiná garsumà, pavaikðèiokite po
kambará. Paklausykite balanso tarp subwoofer
garsiakalbio ir kitø garsiakalbiø. Jei girdite per
daug þemo daþnio garso, pasukite
jungiklá prieð laikrodþio rodyklæ link “80 Hz”. Jei
reikia daugiau bosø, pasukite
jungiklá link “160 Hz”. Pareguliuokite, kol
gausite gerà, tolygø balansà.

Naudokite ðá jungiklá norëdami iðjungti
subwoofer garsiakalbá. Subwoofer
garsiakalbis yra ájungtas, kai energijos
jungiklis yra ON pozicijoje. Ájungus
prietaisà, ðis jungiklis automatiðkai
neásijungia. Ásitkinkite, kad jungiklis yra
teisingoje pozicijoje.

Prijunkite prie subwoofer ávesties lizdo
imtuve.

Ðis jungiklis keièia ávesties á subwoofer
garsiakalbá poliðkumà. Pareguliuokite ðá
jungiklá norëdami iðgauti kuo daugiau
þemø daþniø.

Ðis jungiklis keièia persidengimo taðkà tarp
subwoofer ir kitø garsiakalbiø.

Ðis jungiklis reguliuoja subwoofer lygá
akustiniame mikse. Pasukite jungiklá
laikrodþio rodyklës kryptimi, jei norite
daugiau bosø, prieð laikrodþio rodyklæ – jei
maþiau.

1.
POWER

2.

3. OUTPUT LEVEL

4. PHASE “-180°”

5.

FREQUENCY

FREQUENCY

�

�

�

�

�
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Klausykitës radijo

Pasirinkite radijà

Nustatykite radijo stotá

Iðsaugokite radijo stotá

Pasirinkite radijo imtuvo reþimà

Pastaba

� Galima iðsaugoti tà patá kanalà skirtingose
pozicijose: vienà su “FM STEREO ON”, kità
– su “FM STEREO OFF”.

Aukðtos raiðkos A/V imtuvo vidinis AM/FM radijas
siûlo aukðtos kokybës garsà ið radijo transliacijø.

Radijo priëmimas ir garso kokybë taip pat visuomet
priklauso nuo antenos tipo, atstumo iki transliacijos
ðaltinio, geografijos ir oro sàlygø.

Spauskite mygtukà pakartotinai
norëdami pasirinkti AM, FM radijo reþimà.

Spauskite pakartotinai norëdami
pareguliuoti daþná po þingsnelá.

Nuspauskite ir palaikykite ilgiau nei dvi
sekundes norëdami pradëti paieðkà.

Aukðtos raiðkos A/V imtuvo radijas sustoja
ties sekanèia stotimi su pakankamai stipriu
signalu.
Nuspaudus paieðkos metu jà
sustabdo.

Aukðtos raiðkos A/V imtuvas gali iðsaugoti iki 50 FM
arba AM stoèiø.

Norëdami iðsaugoti stotá, suraskite jos
diapazonà (þiûrëkite aukðèiau), tuomet
spauskite mygtukà .

Spauskite norëdami pasirinkti stoties
numerá, kurá norite priskirti.

Tuomet spauskite
mygtukà dar kartà norëdami iðsaugoti stotá.

“P_ _” rodoma (dvi tuðèios vietos atitinka
iðsaugotos stoties numerá ir gali bûti nuo
“01” iki “30” priklausomai nuo pasirinkto
bangø diapazono).

Spauskite norëdami pereiti nuo vienos
prie kitos stoties.

Nuspauskite ir palaikykite norëdami
“pravaþiuoti” aukðtyn ar þemyn. Nuotolinio
valdymo pultelio mygtukai

veikia panaðiai.

Spauskite pakartotinai norëdami
pasirinkti FM Stereo reþimà arba FM Mono.

Áprastoje “FM STEREO ON” pozicijoje
galima klausytis tik stoèiø su stipriu
signalu ir triukðmas tarp stoèiø yra
nutildomas.
Pasirinkite “FM STEREO OFF”, tolimos ir
galimai triukðmingos stotys gali bûti
priimamos. Triukðmas yra sumaþinamas,
jei FM stoties signalo lygis yra þemesnis
nei FM Stereo riba (nes mono FM yra
maþiau triukðmingos), taèiau tuomet
prarandamas stereo efektas.

1. TUNER AM/FM

1.

2.

1.

MEMORY/PROGRAM

2.

3. MEMORY/PROGRAM

4.

TUNER PRESET
+/-

1. FM MODE

��

��

��

��

��

���

�

�

�

�

�
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5. MËGAUKITËS

Pasirinkite grojimo ðaltiná

Patarimas

�

�

Norëdami keisti aukðèiau esanèius
numatytuosius nustatymus ir geriau
suprasti ðaltiniø nustatymus ir
kombinacijas, þiûrëkite “Pareguliuokite
nustatymus” > “Nustatymø meniu” >
“Ðaltiniø nustatymas”.

Audio ávesties nustatymai rodo tiek
skaitmeninæ, tiek analoginæ audio ávestá.
Skaitmeninei ávesèiai visuomet teikiama
pirmenybë prieð analoginæ, net jei abi yra
galimos.

Nukreipkite garsà ið kitø prietaisø á ðá aukðtos
raiðkos A/V imtuvà norëdami mëgautis audio
grojimu su multi-kanalinio erdvinio garso
galimybëmis. Jûs galite pasirinkti prijungti per
analoginius ar skaitmeninius ávesties lizdus,
priklausomai nuo prietaiso galimybiø.

Spauskite atitinkamà mygtukà
nuotolinio valdymo pultelyje norëdami
pasirinkti ávesties signalà, atitinkantá prijungtà
prietaisà. Spauskite du kartus norëdami
pasirinkti apatinæ eilutæ.

arba

Spauskite priekiniame panelyje
pakartotinai norëdami perþiûrëti ávesties
pasirinkimus.

1. SOURCE

1. SOURCE

SOURCE (ðaltinio) ávesties lentelë

Ðaltinis Audio Video Video
ávestis ávestis iðvestis

Source 1 Blu-ray IN / Blu-ray 1 HDMI Monitor
(BLU- Audio 1 IN IN OUT
PLAYER)

Source 2 Bendraaðis Komponen- Komponen-
(TV) TV / Audio tinis Video tinis Video

2 IN 2 IN OUT

Source 3 HDMI 2 IN / HDMI 2 IN HDMI Monitor
Audio 3 IN OUT

Source 4 Optinis 1 IN S-Video 4 S-Video
/ Audio 4 IN IN Monitor OUT

Source 5 Optinis 2 IN S-Video 3 Video Monitor
/ Audio 5 IN IN OUT

Source 6 Bendraaðis Video 4 Video Monitor
AUX / Audio (kombi- OUT
6 IN nuotas)

Source 7 7.1 Input Komponen- Komponen-
(Multi) tinis Video tinis Video

3 IN OUT

Source 8 Optinë S-Video S-Video
(Front) Front ávestis Front IN Monitor OUT

/ Audio
Front ávestis

24
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Garsiakalbiø nustatymas (SmartEQ)
SmartEQ funkcija naudoja mikrofonà, kartu su
paþangia skaitmenine elektronika, ádiegta jûsø
aukðtos raiðkos A/V imtuve, kad automatiðkai
nustatytø ir sukalibruotø aukðtos raiðkos A/V imtuvà
su tam tikrais garsiakalbiais ir jø pastatymu, kad
sukurtø jûsø unikalø namø kino teatrà.

Paprastai nustatymas atliekamas vienà kartà. Jei
pakeièiate garsiakalbius arba perkeliate juos,
kalibravimà reiktu atlikti vël.

Ájunkite aukðtos raiðkos A/V imtuvà.
Sustatykite garsiakalbius á reikiamas
vietas. Jei subwoofer garsiakalbis ájungtas,
ásitikinkite, kad teisingai nureguliavote
garsumà.

Ájunkite savo televizoriø ir pasirinkite teisingà
þiûrëjimo kanalà ðiam aukðtos raiðkos A/V
imtuvui.

Prijunkite pridedamà mikrofonà á
lizdà.

Pastatykite mikrofonà pagrindinëje klausymosi
vietoje, ausø lygyje.

Ásitikinkite, kad tarp garsiakalbiø ir
mikrofono nëra jokiø kliûèiø.

Pasirinkite 7.1 arba 5.1 nustatymà priklausomai
nuo jûsø garsiakalbiø.

Automatinis kalibravimas pradedamas. Ðie
parametrai yra automatiðkai matuojami ir
atitinkamai pareguliuojami.

(Tikrinamas
triukðmo lygis) – Patikrina santykiná
triukðmo lygá su kiekvienu garsiakalbiu ir
subwoofer garsiakalbiu.

(Tikrinamas garsiakalbiø skaièius) –
Garsiakalbiø konfigûracija nustatoma,
áskaitant erdviniø garsiakalbiø skaièiø bei
ar subwoofer ir centrinis kanalai yra
prijungti.

(Garsiakalbiø
atstumas) – Tiksliai nustato tinkamà
atstumà kiekvienam garsiakalbiui ir
subwoofer garsiakalbiui atsiþvelgiant á
mikrofono pozicijà.

(Tikrinamas garsiakalbiø lygis ir dydis) –
Aukðtos raiðkos A/V imtuvo persidengimas
nustatomas pagal kiekvieno signalo
suderinamumà ir subwoofer garsiakalbio
persidengimas nustatomas automatiðkai.
SPL (Sound Pressure Level) kiekvienam
garsiakalbiui nustatomas atsiþvelgiant á
mikrofono pozicijà.

Specialus tonas yra siunèiamas á kiekvienà
garsiakalbá ir duomenys yra iðsaugomi aukðtos
raiðkos A/V imtuve. Nustatymas gali ðiek tiek
uþtrukti, priklausomai nuo garsiakalbiø skaièiaus.

1.

2.

3.
HEADPHONES / SETUP MIC

4.

5.

[Checking Noise Level]

[Checking Number of Speakers]

[Speaker Distance]

[Checking Speaker Level and Size]

�

�

�

�

�

�

�
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Atlikus matavimus, aukðtos raiðkos A/V imtuvas
suskaièiuoja idealø sistemos reagavimà, tinkamà
jûsø kambariui ir garsiakalbiø iðdëstymui. Jei kokie
nors neatitikimai nustatomi, procesas gali bûti
nutrauktas arba problema parodoma atitinkamame
ádiegimo lange. Taip pat rodomas áspëjimas ekrane.
Sekdami nurodymus ir atlikæ viskà, kas rodoma,
pradëkite automatinio kalibravimo nustatymà ið
naujo. Kai matavimai baigiami, aukðtos raiðkos A/V
imtuvas suskaièiuoja idealø sistemos reagavimà,
tinkamà jûsø kambariui ir garsiakalbiø iðdëstymui.

Norëdami narðyti po ekrano meniu nustatymus,
atlikite ðiuos veiksmus nuotolinio valdymo pultelyje
arba naudodamiesi atitinkamais priekinio panelio
mygtukais.

Spauskite norëdami pasirinkti meniu punktà.
Naudokite mygtukus norëdami judëti
aukðtyn ar þemyn meniu pasirinkimuose.
Spauskite pakartotinai norëdami eiti giliau á
sub-meniu pageidaujamame meniu punkte.

Kai esate pasirinkæ meniu punktà ir norite
pakeisti jo nustatymà (vertæ), spauskite dar
kartà kol “^v” parodoma meniu punkto
deðinëje. Naudokite mygtukus norëdami
judëti aukðtyn ar þemyn meniu pasirinkimuose.

Spauskite norëdami iðsaugoti nustatymus
ar pakeitimus dabartiniame meniu ar sub-
meniu.

Spauskite norëdami iðeiti ið tam
tikro meniu ir sugráþti á prieð tai buvusá meniu.

Spauskite mygtukà nuotolinio
valdymo pultelyje arba priekiniame panelyje
norëdami pamatyti aukðtos raiðkos A/V imtuvo
pagrindiná meniu savo vaizdo monitoriuje /
televizoriuje. Jei ekrano meniu nepasirodo,
patikrinkite savo arba
jungtis.

Pagrindiniame meniu rasite ðiuos nustatymus:

Pagrindiniame meniu naudokite
mygtukus norëdami narðyti po meniu ir
pasirinkite (Nustatymø
meniu), tuomet spauskite .

Bûdami (Nustatymø meniu),
naudokite mygtukus norëdami narðyti po
meniu ir pasirinkite
(Klausymosi reþimo nustatymas), tuomet
spauskite .

1.

2.

3. OK

4. BACK / EXIT

SETUP / MENU

MONITOR OUT HDMI OUT

[Listening mode] (Klausymosi reþimas)

[Audio synchs] (Garso sinchronizavimas)

[Tone controls] (Signalo valdymas)

[Settings menu] (Nustatymø meniu)

1.

[Settings menu]

2. [Settings menu]

[Listening Mode setup]

�

��

�

�

��

��

�

��

�

�

�

�

�

Pastaba

� Tonas, skleidþiamas testavimo metu yra
garsus. Tai gali trikdyti jus ar jûsø ðeimos
narius ir netgi kaimynus.

Narðykite po meniu

Klausymosi reþimø nustatymas

... NUSTATYMAS
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� [DTS+Neo:6™ Surround]

1. [Neo:6 Cinema]

2. [Neo:6 Music]

– ðis reþimas
taikomas áprastiems 2 kanalø signalams,
tokiems kaip skaitmeninis PCM arba analoginiai
stereo signalai, aukðto tikslumo
skaitmeniniams matricos dekoderiams,
naudojamiems DTS-ES Matrix 6.1 norint atkurti
6.1 kanalø erdviná grojimà. DTS Neo:6 erdvinis
apima du reþimus optimaliam signalo ðaltiniø
iðkodavimui:

– ðis metodas yra idealus
filmø atkûrimui. Ðis iðkodavimas
atliekamas skiriant ypatingà dëmesá
atskyrimui, kad bûtø galima pasiekti tà
paèià atmosferà su dviem kanalais, kaip ir
su 6.1 kanalø ðaltiniais.

– pagrinde
rekomenduojamas muzikos atkûrimui.
Deðinys ir kairys priekiniai kanalai
nesiunèiami per dekoderá ir yra atkuriami
tiesiogiai, kad nebûtø prarandama garso
kokybë, o efektai deðiniajame erdviniame,
kairiajame erdviniame, centriniame ir
galiniame erdviniame kanaluose prideda
natûralumo pojûtá iðpleèiant garso laukà.

... NUSTATYMAS
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�

�

�

�

�

[Dolby Digital EX]

[DTS-HD Master Audio]

[DTS-ES™ (Iðplëstas erdvinis)]

[DTS-ES™ Discrete 6.1]

[DTS-ES™ Matrix 6.1]

– naudodamas matriciná
dekoderá, ðis metodas sukuria galiná kanalà
(kartais dar vadinamà “erdviniu centru”)
naudodamas signalus kairiajame ir deðiniajame
erdviniuose kanaluose, áraðytuose Dolby Digital
5.1, atkûrimà sukurdamas Surround 6.1
sistemoje. Ðis metodas turëtø bûti pasirinktas
su ðaltiniais, ant kuriø yra (dvigubos D
simbolis)-EX, áraðytos Dolby Digital Surround
EX formatu. Su ðiuo papildomu kanalu jûs
patirsite pagerintà dinamikà ir geresná judesio
jausmà garso lauke. Jei media ðaltiniai, áraðyti
Dolby Digital EX formatu yra iðkoduojami su
Digital EX dekoderiu, formatas aptinkamas
automatiðkai ir Dolby Digital EX reþimas
pasirenkamas. Taèiau kai kurie ðaltiniai, áraðyti
Dolby Digital EX formatu gali bûti aptikti kaip
paprasti Dolby Digital ðaltiniai. Tokiu atveju
Dolby Digital EX reikia pasirinkti rankiniu bûdu.

Toliau rasite DTS Digital Surround erdviniø reþimø
apraðymus.

– DTS-HD Master
Audio yra technologija, kuri pristato audio
ðaltinius, áraðytus profesionaliose studijose,
klausytojams, neprarandant jokiø duomenø ir
iðsaugant audio kokybæ. DTS-HD Master Audio
naudoja kintamus duomenø perdavimo
daþnius, leidþia perduoti duomenis maksimaliu
24,5 Mbps daþniu Blu-ray diskø formate, 18,0
Mbps GD-DVD formate, stipriai lenkdamas
standartinius DVD diskus. Aukðti duomenø
perdavimo greièiai leidþia neprarasti duomenø
perdavimo metu 96 kHz / 24 bitø 7.1 kanalø
audio ðaltiniuose, nesuprastinant originalaus
garso kokybës/ DTS-HD Master Audio yra
nepakeièiama technologija, leidþianti atkurti
garsà tiksliai, kaip norëjo muzikos ar filmø
kûrëjai.

– tai naujas
multi-kanalinis skaitmeninis formatas, kuris
stipriai pagerina 360° erdvinio garso pojûtá dël
didesnio erdvinio garso signalø iðplëtimo,
leidþiantis aukðtà suderinamumà su áprastu
DTS formatu.

Be 5.1 kanalø, iðplëstas DTS-ES Erdvinis
garsas siûlo galiná erdviná garsà (kartais dar
vadinamà “erdviniu centru”) atkûrime,
suteikdamas ið viso 6.1 kanalus. Iðplëstas DTS-
ES apima du formatus su dviem skirtingais
erdvinio garso áraðymo metodais:

– kadangi signalai 6.1
Surround kanaluose (áskaitant galiná signalà)
yra visiðkai nepriklausomi, ðiuo bûdu ámanoma
pasiekti pojûti, kad akustika juda laisvai tarp
foniniø garsø, 360 laipsniø apgaubdama
klausytoja.
Nors maksimali kokybë pasiekiama su garso
takeliais, áraðytais naudojant ðià sistemà ir
atkurtais naudojant DTS-ES dekoderá, galinis
erdvinis kanalas yra automatiðkai nukreipiamas
á erdviná deðiná ir kairá kanalus erdvinio garso
sistemoje, tokiu bûdu neprarandant jokiø
signalo komponentø.

– ðiame formate
papildomi signalai galiniame kanale priima
matricos uþkodavimà ir yra ávedami á kairájá ir
deðinájá erdvinio garso kanalus. Kadangi
duomenø srauto formatas yra 100%
suderinamas su áprastais DTS signalais, DTS-
ES Matrix 6.1 formato efektas gali taip pat bûti
pasiektas ið ðaltiniø su DTS-ES 5.1 signalais.
Be abejo, garsà taip pat galima atkuti ið DTS
5.1 kanalø dekoderio, signalus áraðytus su DTS-
ES 6.1. Kai DTS-ES dekoderis apdoroja diskretø
DTS-ES 6.1 arba Matrix 6.1, ðie formatai yra
automatiðkai aptinkami ir optimalus erdvinio
garso reþimas pasirenkamas. Taèiau kai kurie
ðaltiniai, áraðyti DTS-ES Matrix 6.1 formatu gali
bûti aptikti kaip DTS ðaltiniai. Tokiu atveju DTS-
ES Matrix reþimà reikia pasirinkti rankiniu bûdu
norint atkurti juos.

DTS Digital Surround reþimai

... NUSTATYMAS
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... NUSTATYMAS

Klausymosi reþimo nustatymas

Pastaba

� Jei (Joks) pasirenkamas, DTS
siganalas veiks pagal
(Skaitmeninis) nustatymà, kurá nustatote ið

(Kita) pasirinkimo ið meniu.
Detalesnë informacija prie (Kita)
sekanèiame puslapyje.

[None]
[Digital]

[Other]
[Other]

Aukðtos raiðkos A/V imtuvas turi ávairius
klausymosi reþimus, kuriuos galima konfigûruoti.
Jie sukurti tam, kad bûtø galima atkurti garso efektø
ávairovæ, priklausomai nuo ðaltinio turinio, kurá
norite groti. Naudokite ir mygtukø
kombinacijas norëdami sukonfigûruoti ðiuos
nustatymus.

Klausymosi reþimo nustatymo meniu turi ðiuos
nustatymus:

Pasirinkto ðaltinio nustatomas audio formatas gali
bûti automatiðkai konfigûruojamas ir reguliuojamas
naudojant ðiuos pasirinkimus:

(Dolby skaitmeninis)
Dolby Digital yra multikanalinis skaitmeninis
signalo formatas, sukurtas Dolby
laboratorijose. Diskai su dvigubos D simboliu
yra áraðyti su iki 5.1 kanalø skaitmeniniais
signalais, atkuriantys daug geresnæ garso
kokybæ, su dinaminiais ir erdviniais pojûèiais,
kurie sukuriami daug geriau nei seniau
naudotame Dolby Surround. Dolby skaitmeninë
ávestis gali bûti sukonfigûruota priklausomai
nuo jos formato.

(2 kanalø) – jei aptinkamas
audio yra 2 kanalø Dolby Digital signalas,
jûs galite pasirinkti vienà ið ðiø nustatymø:

arba
(Joks).

(Erdvinis) – jei aptinkamas
audio yra Erdvinis Dolby Digital signalas,
jûs galite pasirinkti vienà ið ðiø nustatymø:

arba
(Joks).

Digital Theatre System Digital Surround
(Skaitmeninio kino teatro skaitmeninë erdvinë –
tiesiog DTS) yra multikanalinis skaitmeninis
signalo formatas, kuris gali apdoroti daugiau
duomenø negu su Dolby Digital. Nors tiek
Dolby Digital, tiek DTS yra 5.1 kanalø media
formatai, diskai su “DTS” symboliu laikomi kaip
suteikiantys geresnæ audio kokybæ dël
maþesnio audio suspaudimo. Jie taip pat siûlo
platesnæ dinamikà, sukurianèià áspûdingà garso
kokybæ.
DTS ávestis gali bûti nustatyta pagal vienà ið ðiø
nustatymø:

arba (Joks).

� ��

�

�

�

�

�

�

�

�

[Listening Mode] (Klausymosi reþimas)

[Dolby Setup] (Dolby nustatymas)

[DTS Setup] (DTS nustatymas)

[Dolby Digital] (Dolby skaitmeninis)

[DTS] (DTS)

[Other] (Kita)

[Dolby Digital]

1. [2 Channel]

[PLIIx Movie], [PLIIx Music] [None]

2. [Surround]

[Dolby Digital EX], [PLIIx Movie], [PLIIx
Music], [Stereo Downmix] [None]

[DTS]

[DTS+NEO:6 Music], [Neo:6
Cinema], [Neo:6 Music], [Stereo Downmix]

[None]

[Listening Mode] (Klausymosi reþimas)
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�

�
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[Other]
[None]

[Digital]
[Analog Audio]

1. [Digital]

[7 ch Stereo], [Neo:6 Music], [Neo:6
Cinema], [PLIIx Music], [PLIIx Movie]

[None]
2. [Analog Audio]

[7 ch Stereo], [Neo:6 Music],
[Neo:6 Cinema], [PLIIx Music], [PLIIx
Movie] [None]

[Dyn Range Ctrl]

[Dolby Pro Logic IIx Music]

(Kita)
Jei (Joks) yra pasirenkamas bet kuriam
ið Dolby Digital 2 kanalø, Dolby Digital
Surround ir DTS nustatymø arba jeigu audio
ávestis yra analoginis signalas, ðis nustatymas
valdys numatytàjá audio formatà per
(Skaitmeninis) arba (Analoginis
audio) nustatymus.

(Skaitmeninis) – aptinkama
skaitmeninë ávestis gali bûti
konfigûruojama per vienà ið ðiø nustatymø:

arba (Joks).
(Analoginis audio) – jei

audio ávestis yra analoginis signalas, jis
gali bûti konfigûruojamas per vienà ið ðiø
nustatymø:

arba (Joks).

Ið ðio meniu, Dolby Digital dinaminës apimties
kontrolë gali bûti nustatoma taip pat, kaip ir
nustatymai, skirti Dolby Digital Pro Logic IIx Music.

(Dinaminës apimties
kontrolë): jûs galite pasirinkti dinaminæ apimtá
(subjektyvi apimtis nuo tylios iki garsios) Dolby
Digital takeliø grojimui. Pilnam kino teatro
áspûdþiui pasirinkite 100%; numatytieji
nustatymai 75%, 50% ir 25% progresyviai
maþina dinaminæ apimtá, padarydami tylius
garsus garsesniais ir apribodami garsiø
garsumà. 25% nustatymas dinaminæ apimtá
daro maþiausià ir já geriausia naudoti naktá ar
kitu metu, kai norite iðlaikyti maksimalø
klausomumà iki minimumo sumaþinant
klausymosi garsumo lygá.

– Þiûrëkite
“Pareguliuokite nustatymus” > “Klausymosi
reþimo nustatymas” > “Klausymosi reþimas” >
“PLIIx Music” norëdami suþinoti daugiau.

Dolby nustatymas

Pastaba

�

�

Visi ðie klausymosi reþimai, skirti [
ir (Kita) gali bûti

tiesiogiai keièiami paspaudus
mygtukà priekiniame panelyje arba per

(Klausymosi reþimas)
nustatymà ið (Pagrindinis
meniu) lango.

Pasirinktas audio formatas bus taikomas
atitinkamam nustatymui ið

(Klausymosi reþimo
nustatymas).

Dolby
Digital], [DTS] [Other]

SURROUND

[Listening Mode]
[Main Menu]

[Listening
mode setup]

... NUSTATYMAS
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DTS nustatymas

Dolby Digital Surround reþimai

Ið ðio meniu, jûs galite keisti centro priëmimo
nustatymà DTS Neo:6 Music nustatymui.

(Centro priëmimas
(nuo 0 iki 0,5)) – pareguliuokite geresniam
centro priëmimui santykinai su erdvinio garso
kanalais.

Toliau rasite Dolby Digital erdviniø reþimø
apraðymus.

– Dolby Digital Plus yra
naujos kartos audio technologija, skirta visam
aukðtos raiðkos programavimui ir medijai. Ji
apjungia ateities transliacijø efektyvumo
poreikius su galia ir lankstumu, reikalingu
realizuoti pilnà audio potencialà, kurio galima
tikëtis ateinanèioje aukðtos raiðkos eroje.
Sukurtas Dolby Digital pagrindu, multi-
kanalinis audio standartas, skirtas DVD ir HD
transliacijoms visame pasaulyje, Dolby Digital
Plus buvo sukurtas ateinanèios kartos A/V
imtuvams, bet yra pilnai suderinamas su visais
dabartiniais A/V imtuvais.
Dolby Digital Plus suteikia multi-kanalines
audio programas iki 7.1 kanalø ir palaiko keleto
programø duomenø srautà su maksimaliu bitø
daþnio potencialu iki 6 Mbps ir maksimaliu bitø
daþnio atlikimu iki 3 Mbps ið HD DVD ir 1.7
Mbps ið Blu-ray diskø. Jis iðveda Dolby Digital
duomenø srautà grojimui esamose Dolby
Digital sistemose.

Dolby Digital Plus gali tiksliai atkurti garsà, kurá
originaliai áraðë reþisieriai ir prodiuseriai.
Jis taip pat palaiko multi-kanaliná garsà su
diskreèia kanalø iðvestimi, interaktyviu
miksavimu ir srautinëmis galimybëmis
sudëtingose sistemose. Palaikomas High-
Definition Media Interface (HDMI), vieno laido
skaitmeninis sujungimas galimas aukðtos
raiðkos garsui ir vaizdui.

– Dolby TrueHD yra praradimo
iðkodavimo technologija, sukurta aukðtos
raiðkos optiniams diskams ateinanèioje eroje.
Dolby TrueHD suteikia viliojantá garsà, kuris yra
bitas po bito identiðkas studijos áraðui,
iðlaisvinantis tikrà aukðtos raiðkos pramogø
patirtá sekanèios kartos aukðtos raiðkos
diskuose. Naudojama kartu su aukðtos raiðkos
video, Dolby TrueHD sukuria beprecedentinæ
namø kino teatro patirtá su áspûdingu garsu ir
aukðtos raiðkos vaizdu. Ji palaiko bitø daþnius
iki 18 Mbps ir áraðo iki 8 pilnos apimties kanalø
individualiai su 24 bitø / 96 kHz garsu. Ji taip
pat palaiko metaduomenis, áskaitant dialogø
normalizavimà ir dinamikos apimties kontrolæ.
Palaikomas High-Definition Media Interface
(HDMI), vieno laido skaitmeninis sujungimas
galimas aukðtos raiðkos garsui ir vaizdui. HD
DVD ir Blu-ray diskø standartai kol kas riboja
savo maksimalø audio kanalø skaièiø iki 8, kai
tuo tarpu Dolby Digital Plus ir Dolby TrueHD
palaiko daugiau nei 8 audio kanalus. Atkreipkite
dëmesá á taip, kad aukðtos raiðkos A/V imtuvas
palaiko tik 7.1 kanalus.

�

�

�

[Center gain (0 to 0,5)]

[Dolby Digital Plus]

[Dolby TrueHD]
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